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CuenCa City tour Full Day 08
HORAS

Duración: 8 horas.
Horario: 09h00 - 16h30.

Servicio: Privado.
Todos los días.

Duration: 8 hours.
Tour Time: 09h00 - 16h30.

Service: Private.
Everyday

ESPAÑOL
El city tour aglomera los puntos turísticos más importantes de 
la ciudad de Cuenca. Se visitará la Catedral Nueva, el Parque 
Calderón, Plaza de las Flores, las iglesias del centro histórico, la 
fábrica museo del sombrero de paja toquilla, el barranco con sus 
casas colgantes, el puen-te roto, museo del banco central, Turi, 
que es un mirador natural de la ciudad. Un city tour de 8 horas 
dónde el pasajero podrá tomar fotos y conocer un poco más de 
las historias, leyendas y tradiciones de Cuenca, la Santa Ana de 
los cuatro ríos. 

ENGLISH
Cuenca is waiting for us to discover. We start the day strolling 
through the cobbled streets of this beautiful World Cultural 
Heritage, crossed by four rivers that add up to the splendor and 
give the city its complete name. In this tour we will visit “Parque 
Calderon” Square, churches, flowers square, the outstanding 
pink marble Cathedral the “Barranco”, Pumapungo museum, 
Turi hill which is a natural viewpoint of the city, One of the most 
interesting visits of the day will be to the museum and factory 
of the famous, but misnamed, Panama Hats…a true symbol of 
Ecuador.

Price per person in 
Private service: SIC 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto N/A 124.00 80.00 70.00 60.00 55.00 45.00 33.00

CuenCa City tour HalF Day 04
HORAS

Duración: 4 horas.
Horario: 09h00 - 13h00.

Servicio: Privado/Todos los días.
Compartido/Excepto Lunes

Duration: 4 hours.
Tour Time: 09h00 - 13h00.
Service: Private/Everyday
Shared/Except Monday

ESPAÑOL
El city tour medio día aglomera los puntos turísticos más 
importantes de la ciudad de Cuenca. Se visitará la Catedral 
nueva, el Parque Calderón, Plaza de las flores, las iglesias del cen-
tro histórico, la fábrica museo del sombrero de paja toquilla, el 
barranco con sus casas colgantes, el puente roto. Un city tour de 
4 horas dónde el pasajero podrá tomar fotos y conocer un poco 
más de las historias, leyendas y tradiciones de Cuenca santa Ana 
de los cuatro ríos.

ENGLISH
Have a guided visit through the highlights of the historical 
area of this beautiful World Heritage. Visit the characteristic 
plazas, churches and streets. The pink marble Cathedral and the 
Tomebamba River make this an unforgettable city, considered to 
be the most beautiful one in Ecuador. Visit the factory/museum 
of the world famous but misnamed Panama hats.

Price per person in 
Private service: SIC 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto 25.00 49.00 39.00 34.00 29.00 26.00 24.00 23.00
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Full Day GualaCeo - CHorDeleG
& inGapirCa

Duración: 8 horas.
Horario: 08h15 - 16h30.

Servicio: Privado/ Todos los días.
Compartido: Mie.Vie.Dom

Duration: 8 hours.
Tour Time: 08h15 - 16h30.
Service: Private/Everyday

Shared/Wed. Fri. Sun.

08
HORAS

ESPAÑOL
En este tour visitaremos Gualaceo y Chordeleg, los mercados 
con sus artesanías tradicionales, como las macanas (chales), 
también un taller textil local, en donde aprenderemos la famosa 
técnica del “IKAT”. En Chordeleg, visitaremos las tiendas de 
joyas, en donde veremos los trabajos de filigrana en oro y plata, 
visitaremos también “Ecuagenera” un orquídeario que tiene más 
de 2.500 especies de orquídeas. ngapirca es el sitio arqueológico 
más grande y mejor conservado en Ecuador, está ubicado 
a 80 km de la ciudad de Cuenca, en la provincia de Cañar. Su 
construcción combina Adobe utilizado por la cultura Cañari con 
piedras andinas traídas posteriormente por los Incas.

ENGLISH
We’ll head eastwards to enjoy the rural areas of Cuenca. We’ll 
visit the town of San Bartolo world know for the handcrafted 
production of guitars. We continue our way through the eastern 
slopes of the Andes to the town of Chordeleg, where we’ll have 
time to stroll its jewelry shops covered streets. Afterwards we’ll 
continue to the Gualaceo where we’ll visit the rich and traditional 
market, the Orchids farm and the “ikat” weaving workshops. 
In the heart of the southern Andes we have the Archaeological 
Complex of Ingapirca, the most important and best preserved 
Inca site in Ecuador. We’ll leave Cuenca northwards through the 
most interesting Andean landscapes.

Price per person in 
Private service: SIC 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto 60.00 185.00 105.00 92.00 90..00 75.00 72.00 70.00

inGapirCa Full Day 08
HORAS

Duración: 8 horas.
Horario: 08h10 - 16h30.

Servicio: Privado/Todos los días.
Compartido: Mie. Vier. Dom.

Duration: 8 hours.
Tour Time: 08h10 - 16h30.
Service: Private/Everyday

Shared: Wed. Fri. Sun.

ESPAÑOL
Ingapirca es el sitio arqueológico más grande y mejor conservado 
en Ecuador, está ubicado a 80 km de la ciudad de Cuenca, en la 
provincia de Cañar. Su construcción combina Adobe utilizado 
por la cultura Cañari con piedras andinas traídas posteriormente 
por los Incas. En el complejo se pueden ver las distintas 
construcciones arquitectónicas, entre las que destaca el Templo 
del Sol, que tiene una forma que se cree se utilizaba para llevar 
a cabo ceremonias y rituales. Ingapirca significa “Muro Inca”. 
De regreso a la ciudad de Cuenca visitaremos el Santuario de la 
Virgen del Rocío.

ENGLISH
In the heart of the southern Andes we have the Archaeological 
Complex of Ingapirca, the most important and best preserved 
Inca site in Ecuador. We’ll leave Cuenca northwards through 
the most interesting Andean landscapes. We’ll pass by the city 
of Azogues, towards the town of Biblián to visit the very striking 
Church of the Virgen Del Rocío. After this, we’ll have a chance 
to experience some roadside Ecuadorian gastronomy. Then we’ll 
start climbing to the “páramos” to visit the site of Ingapirca; 
where we’ll learn about the daily life of the pre-Columbian native 
cultures and the Inca conquest.

Price per person in 
Private service: SIC 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto 50.00 140.00 92.00 84.00 80.00 68.00 65.00 62.00

  4



Full Day tren nariz Del Diablo 
+ inGapirCa

10
HORAS

Duración: 10 horas.
Horario: 07h00 - 17h30.

Servicio: Privado/Todos los 
días.

Compartido: Mie. Vier. Dom.

Duration: 10 hours.
Tour Time: 07h00 - 17h30.
Service: Private/Everyday

Shared: Wed. Fri. Sun.

ESPAÑOL
En este tour podremos disfrutar de la aventura sobre los rieles del 
tren de la nariz del diablo en donde se podrá apreciar el paisaje 
montañoso de los andes, en este viaje apreciaremos y viviremos 
un viaje en el tren más difícil del mundo, sus vías zigzageantes 
nos brindaran una experiencia única. Regresaremos a Alausí 
en donde tomaremos el almuerzo y nos dirigiremos a la ciudad 
de Cuenca, en el trayecto visitaremos también el complejo 
arqueológico de Ingapirca, Ingapirca es el sitio arqueológico más 
grande y mejor conservado en Ecuador.

ENGLISH
Early in the morning we’ll leave the city of Cuenca to head to the 
town of Alausí in the Chimborazo Province, where we’ll board 
the train that had started the day from Riobamba. We’ll have a 
chance to enjoy the most impressive part of this railway going 
into the “Devil’s Nose”, a geographical formation that has led 
to a zigzagging railway perched on the Andes cliffs. Return to 
Alausí on the train for lunch. Afterwards we’ll start our way back 
to Cuenca taking a detour to visit the Archaeological Complex 
of Ingapirca the best preserved and most important Inca Site in 
Ecuador. Returnto to Cuenca in the early evening.

Price per person in 
Private service: SIC 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto 92.00 220.00 155.00 120.00 105.00 92.00 85.00 75.00

Full Day CHorro De Girón +
Valle De yunGuilla

08
HORAS

Duración: 8 horas.
Horario: 08h10 - 16h30.

Servicio: Privado/Todos los 
días.

Compartido: Mar. Sab.

Duration: 8 hours.
Tour Time: 08h10 - 16h30.
Service: Private/Everyday

Shared: Tue. Sat.

ESPAÑOL
Yunguilla es un valle ubicado al sur de la ciudad de Cuenca, 
este valle goza de un clima agradable y un paisaje muy peculiar, 
de camino a este valle visitaremos el chorro de Girón, que es 
una cascada muy interesante, rodeada de bosques, también 
visitaremos el museo de la casa de los tratados. Finalmente 
llegaremos a yunguilla en donde podremos degustar el 
mapanagua una bebida tradicional del lugar, en el sector existe 
un gran número de hosterías en donde podrá disfrutar y relajarse.

ENGLISH
We will head southwards of Cuenca into the Yungilla Valley, 
an inter-Andean valley which marks a transition to the coastal 
plain, with different climatic zones and ecosystems: the western 
Andean foothills, the subtropical valley and the desert like zone. 
It is also the doorway to the Tumbesian region. A preferred 
resting area for the “cuencanos” during weekends; its wonderful 
subtropical weather (between 65 and 77 Fº), the nearby waterfalls 
on the Girón area are symbols of this peaceful spot.

Price per person in 
Private service: SIC 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto 55.00 140.00 90.00 86.00 80.00 75.00 65.00 64.00
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Full Day Cajas national park 08
HORAS

Duración: 8 horas.
Horario: 08h15 - 16h30.

Servicio: Privado/
Compartido.

Todos los días.
Duration: 8 hours.

Tour Time: 08h15 - 16h30.
Service: Private/Shared.

Everyday
ESPAÑOL

El Parque Nacional el Cajas está situado a 33 km al noroccidente de 
la ciudad de Cuenca. Tiene un ecosistema de paramo que domina 
el paisaje, existen en el Parque 232 lagunas, esta gran cantidad de 
lagunas regula y conserva a los riachuelos de la zona. En nuestro 
recorrido visitaremos dos lagunas, la primera está en la zona 
de llaviuco, realizaremos una caminata de aproximadamente 
2 horas a 3 horas, hasta llegar a otra laguna conocida como la 
Toreadora. Aquí se registra la fauna característica de los páramos 
ecuatorianos. Se encuentran venados de cola blanca, conejos de 
páramo, el tapir andino, así como se ha reintroducido la llama.

ENGLISH
We will have a short drive towards the lower zone of the El Cajas 
National Park, world known for its over 300 lake system. Here 
you will do an easy hike on the Llaviuco Lake area while casually 
bird watching and landscaping. This area possesses a highly 
interesting mixture of habitats for birdwatching: well preserved 
mountain forests, páramos, lakes and pastures. The tour will 
continue towards the high zone of the Park, to observe “Páramo” 
vegetation and witness the impressive contrasts created by 
different levels of altitude.

Price per person in 
Private service: SIC 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto 50.00 150.00 98.00 92.00 90.00 75.00 72.00 70.00

Full Day GualaCeo y CHorDeleG 08
HORAS

Duración: 8 horas.
Horario: 09h00 - 17h00.

Servicio: Privado/Todos los días.
Compartido: Vier. Dom.

Duration: 8 hours.
Tour Time: 08h00 - 16h30.
Service: Private/Everyday

Shared: Fri. Sun.

ESPAÑOL
En este tour visitaremos los pueblos artesanales de Gualaceo 
y Chordeleg. En estos pequeños pueblos visitaremos, los 
mercados con sus artesanías tradicionales, como las macanas 
(chales), visitaremos también un taller textil local, en donde 
aprenderemos la famosa técnica del “IKAT” y el teñido de los 
hilos con tintes naturales. En Chordeleg, visitaremos las tiendas 
de joyas, en donde veremos los trabajos de filigrana en oro y plata 
y su variedad de joyerías y tiendas de artesanias. Visitaremos 
también “Ecuagenera” un orquídeario que tiene más de 2.500 
especies de orquídeas.

ENGLISH
We’ll head eastwards to enjoy the rural areas of Cuenca. We’ll 
visit the town of San Bartolo world know for the handcrafted 
production of guitars. We continue our way through the eastern 
slopes of the Andes to the town of Chordeleg, where we’ll have 
time to stroll its jewelry shops covered streets. Afterwards we’ll 
continue to the Gualaceo where we’ll visit the rich and traditional 
market, the Orchids farm and the “ikat” weaving workshops.

Price per person in 
Private service: SIC 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto 55.00 150.00 98.00 92.00 90.00 75.00 72.00 70.00
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Camino Del inCa Full Day 04
HORAS

Duración: 8 horas.
Horario: 09h00 - 17h00.

Servicio: Privado/Todos los 
días.

Compartido: Sábados
Duration: 8 hours.

Tour Time: 09h00 - 17h00.
Service: Private/Everyday

Shared: Saturday

ESPAÑOL
Luego de dos horas de recorrido en auto desde la ciudad de 
Cuenca hacia la provincia del Cañar se llegará a la zona de la 
Laguna Culebrillas, allí iniciaremos la aventura con una larga 
caminata por los senderos que marcaron los ancestrales Cañaris 
e Incas, a través de los cuales se comunicaban con los diferentes 
poblados, a lo largo y ancho de su gran imperio del Tahuantinsuyo. 
Dichos caminos son conocidos como el Capac Ñan o ¨Camino 
del Inca”. En el trayecto se apreciarán vestigios arqueológicos de 
los pueblos Inca-Cañari; el más representativo de la zona está en 
Paredones. Esta zona además forma parte del Parque Nacional 
Sangay. A lo largo del recorrido se disfrutará del paisaje andino, 
en una zona de páramo con vegetación característica de paja. Así 
como observaremos, la gente que vive el día a día en su rutina de 
actividades campestres. La caminata culmina al llegar al poblado 
de la etnia Cañari de San José.  Posteriormente nos ilustraremos  
acerca de la cultura Inca -Cañari en el complejo mejor preservado 
e importante del Ecuador como lo es Ingapirca.

ENGLISH
After two hours driving from Cuenca to Cañar we will arrive 
to Culebrillas Lake, where we start a great adventure and a long 
hike through the Inca routes,  which were used by the Cañaris 
and Incas to communicate with different places along their huge 
empire:  the Tahuantinsuyo. It’s trails are also known as Capac 
Ñan or Inca Trail. On the path you will appreciate archeological 
vestiges of the culture Inca-cañari, the most representative of 
these, is “Paredones” which also makes part of Sangay National 
Park. Along this journey you will enjoy the Andean landscape, 
in a typical paramo zone with a characteristic vegetation of straw 
fields, and the people who lives their daily life in their routine of 
rural activities. The hike finishes in the Cañari town of San José, 
after that, we will learn about the Inca-Cañari Culture in the best 
preserved and most important archeological  Inca complex of 
Ecuador: Ingapirca.

Price per person in 
Private service: SIC 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto 90.00 205.00 110.00 95.00 85.00 75.00 58.00 50.00
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bikinG tour HalF Day 04
HORAS

Duración: 4 horas.
Horario: 09h00 - 13h00.

Servicio: Privado/
Compartido.

Todos los días.
Duration: 4 hours.

Tour Time: 09h00 - 13h00.
Service: Private/Shared.

Everyday
ESPAÑOL

Cuenca ofrece al turista la oportunidad de ser apreciada 
mediante el ciclismo, existen diferentes trayectos en los que 
el visitante podrá disfrutar de la ciudad. Un recorrido por el 
barranco, en el que se podrá disfrutar de un sendero a lo largo 
del río Tomebamba, apreciando el paisaje y la arquitectura de 
la zona, el parque El Paraíso, lugar de recreación para jóvenes y 
adultos, Turi, donde podremos disfrutar de una hermosa vista 
hacia la ciudad, además de vivir la experiencia de divertirnos en 
el columpio más grande de Cuenca, finalmente la Av. Loja donde 
apreciaremos de la arquitectura de la ciudad.

ENGLISH
Cuenca offers tourists the opportunity to be appreciated by 
cycling, there are different paths where visitors can enjoy the city. 
A tour of the canyon, where you can enjoy a footpath along the 
Tomebamba River, appreciating the landscape and architecture 
of the area, the park’s Paradise, a place of recreation for youth 
and adults, Turi, where we can enjoy a beautiful view of the city, 
in addition to experience fun in the largest swing Cuenca, finally 
Av. Loja where we appreciate the architecture of the city.

Price per person in 
Private service: SIC 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto 35.00 50.00 45.00 40.00 35.00 30.00 28.00 25.00

Canopy HalF Day 04
HORAS

Duración: 4 horas.
Horario: 09h00 - 13h00.

Servicio: Privado.
Todos los días.

Duration: 4 hours.
Tour Time: 09h00 - 13h00.

Service: Private.
Everyday

ESPAÑOL
Cuenca Canopy se encuentra ubicado aproximadamente a unos 
15 minutos de la ciudad de Cuenca, en el sector de Bibín. Se 
puede acceder al lugar por la vía Ricaurte-Santa Rosa, o a través 
de la vía Ochoa León. Cuenca Canopy ha sido construido bajo 
los estándares internacionales y garantizando las normas de 
seguridad, además de contar ya con 10 años de experiencia. En 
Cuenca Canopy se puede realizar un tour que consta de seis cables 
con diferentes longitudes y con equipo de seguridad que cuenta 
con arneses, cascos, guantes y poleas, además de la compañía 
de guías especializados que le brindan la mayor seguridad a los 
visitantes.

ENGLISH
Cuenca Canopy is located approximately 15 minutes from the 
city of Cuenca, in the field of Bibin. Can be accessed by the 
site-Ricaurte Santa Rosa, or through the path via Ochoa Leon. 
Cuenca Canopy has been built under the international standards 
and ensuring safety standards, in addition to already having 10 
years experience. In Cuenca Canopy can take a tour consisting 
of six cables with different lengths and safety equipment has 
harnesses, helmets, gloves and pulleys, plus specialized guides 
that provide greater security to visitors.

Price per person in 
Private service: SIC 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto N/A 55.00 45.00 43.00 38.00 35.00 33.00 30.00

9



CanyoninG en CaboGana 06
HORAS

Duración: 6 horas.
Horario: 09h00 - 13h00.

Servicio: Privado.
Todos los días.

Duration: 6 hours.
Tour Time: 09h00 - 13h00.

Service: Private.
Everyday

ESPAÑOL
Se realiza la actividad en el Cerro Cabogana; tras una caminata 
en medio de un entorno paisajístico de 40 minutos se encuentra 
Río Amarillo, que ofrece la adrenalina y la aventura ideal para un 
día de canyoning, sin duda un deporte de aventura que implica 
el uso de diversas técnicas para viajar a través de los cañones, 
una actividad que consiste en el descenso del cañón o del curso, 
bajando cascadas en rapel o saltando pozas de agua,  un lugar 
de primera categoría. Incluye: Box lunch, transporte, equipo de 
escalada e instructor.

ENGLISH
The activity is performed on the Cerro Cabogana; after a walk 
amidst a landscape of 40 minutes is located Río Amarillo, offering 
adrenaline and adventure perfect for a day of canyoning definitely 
an adventure sport that involves using various techniques to travel 
through the cannons, an activity that involves the descent of the 
canyon or course, rappelling down waterfalls or jumping puddles 
of water, a top notch place. Includes: Box lunch, transportation, 
climbing equipment and instructor.

Price per person in 
Private service: SIC 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto N/A 160.00 80.00 80.00 80.00 N/A N/A N/A

esCalaDa en roCa natural 
Full Day / HalF Day

4 - 8
HORAS

Duración: 4/8 horas.
Horario: 09h00 - 17h00.

Servicio: Privado.
Todos los días.

Duration: 4/8 hours.
Tour Time: 09h00 - 17h00.

Service: Private.
Everyday

ESPAÑOL
El Cojitambo está ubicado a 30 minutos de la ciudad de Cuenca en 
el cantón Azogues en el callejón interandino cumplie un rol muy 
importante como centro ceremonial Cañari y posteriormente 
como un descanso y sitio de privilegio para fines estratégicos 
militares. El legado de sus vestigios arqueológicos hoy en día es 
el sitio más importante de escalada en roca del país con ya un 
centenar de vías desde las más sencillas para principiantes, hasta 
recorridos que ponen a prueba al más diestro de los escaladores. 
La cara oeste del cerro en donde se encuentra un grupo de vías 
(10) especialmente desarrolladas para principiantes en donde se 
puede escalar paredes desde 30 a 60 metros de una dificultad que 
va desde  el 5.5 al 5.10 b en escala norteamericana.

ENGLISH
The Cojitambo is a volcanic hill, prominent and spectacular 
formation located 30 minutes northeast of the city of Cuenca 
in the county Azogues. Because of its strategic location in the 
inter-Andean fulfilled an important role as a ceremonial center 
Canari and later as a break and site singular privilege for strategic 
military purposes. The legacy of its archaeological remains today 
is the most important rock climbing site of the country and a 
hundred ways from simple to the most skilled climbers. Our 
journey takes us by car to the western side of the hill where there 
is a group of channels (10) specially developed for beginners 
where you can climb walls from 30-60 meters difficulty ranging 
from 5.5 to 5.10 b in US scale.

Price per person in 
Private service: SIC 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto FD N/A 120.00 60.00 60.00 60.00 50.00 45.00 45.00
Valor Neto HD N/A 80.00 45.00 38.00 35.00 30.00 28.00 25.00
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CuenCa / Cajas / Guayaquil 08
HORAS

Duración: 8 horas.
Horario: 09h00 - 17h00.

Servicio: Privado.
Todos los días.

Duration: 8 hours.
Tour Time: 09h00 - 17h00.

Service: Private.
Everyday

ESPAÑOL
En la mañana tomaremos la ruta hacia Guayaquil por el Parque 
Nacional Cajas, durante el trayecto observaremos los pintorescos 
paisajes de la región, será un recorrido de aproximadamente 45 
minutos hasta llegar al Parque Nacional Cajas, Haremos una 
caminata fácil en la laguna Llaviuco, en donde observaremos la 
flora y fauna del lugar. Continuamos con nuestro recorrido hacia 
la zona alta del parque, para observar la vegetación del Páramo, 
y ver los hermosos paisajes que nos ofrece, e iniciar el descenso 
hacia las tierras bajas subtropicales donde usted se sorprenderá 
por el cambio rápido del paisaje y el clima. En unas cuantas 
horas, pasaremos por la biodiversidad de los altos páramos del 
bosque nublado a la inmensidad de las plantaciones de cacao, 
banano, entre otros productos de clima cálido.Ya en la tarde 
haremos nuestro arribo a la Ciudad de Guayaquil.

ENGLISH
In the morning we will take the route to Guayaquil for the Cajas 
National Park, along the way we will observe the picturesque 
landscapes of the region, will be a journey of about 45 minutes 
to the Cajas National Park, where we will do an easy hike in the 
sector of Llaviuco lagoon, where we will observe the flora and 
fauna. We continue our journey to the upper area of the park to 
observe the vegetation of Paramo, and see the beautiful scenery it 
offers, and start the descent to the subtropical lowlands where you 
will be amazed by the rapidly changing landscape and climate.In 
a few hours, we will pass by the biodiversity of the high moors 
of the cloud forest to the vastness of the cacao, bananas, among 
other products in warm weather. In the afternoon we will do our 
arrival in the city of Guayaquil.

Price per person in 
Private service: SIC 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto N/A 232.00 143.00 120.00 75.00 69.00 64.00 58.00

Full Day CabalGatas - 
HorsebaCk riDinG

08
HORAS

Duración: 8 horas.
Horario: 09h00 - 17h00.

Servicio: Privado.
Todos los días.

Duration: 8 hours.
Tour Time: 09h00 - 17h00.

Service: Private.
Everyday

ESPAÑOL
Después de conducir media hora desde la ciudad de Cuenca, 
llegaremos a Totorillas, una encantadora granja en un 
impresionante sitio natural, localizada cerca de Tarqui. Montar 
a caballo es definitivamente una gran experiencia, en donde 
disfrutaremos del estilo de vida campestre. Empezaremos nuestro 
recorrido con paseos por los senderos establecidos, en donde 
observaremos las granjas de las personas locales, áreas de bosque 
primario, el antiguo camino del Inca, y pequeños poblados 
escondidos. En este paseo disfrutaremos de espectaculares vistas 
y paisajes.Los caballos son muy bien entrenados, por personas 
profesionales, para brindarles una experiencia única y placentera.

NOTAS IMPORTANTES
En este servicio está incluido todo el equipo necesario para la 
práctica de este deporte.
Este servicio se lo puede combinar con el Parque Nacional 
Cajas, recomendado para hacerlo en dos días como servicios de 
Aventura con OV en la casa de Hacienda original.
También se puede promocionar como servicio de cabalgatas de 
varios días en los que se puede pernoctar en diferentes haciendas 
o en carpas, dependiendo del el tamaño del grupo y de los 
intereses de los pasajeros. La hacienda cuneta con más de 65 
caballos entrenados
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ENGLISH
After half an hour drive from the city of Cuenca, we reach 
toTotorillas, a charming farm-house in a stunning natural 
site, located near Tarqui. Horseback riding is definitely a great 
experience, where we will enjoy the country lifestyle. We begin 
our tour with rides on established trails, where we will observe 
the local people farms, areas of primary forest, the ancient 
Inca trail and small hidden villages. On this tour we will enjoy 
spectacular views and scenery. The horses are very well trained 
by professional people, to provide a unique and pleasurable 
experience.

Price per person in 
Private service: SIC 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto 65.00 135.00 85.00 75.00 69.00 62.00 N/A N/A

birDwatCHinG
Días de Operación: Servicios 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

FD - 8 Horas Parque Nacional 
Cajas 235.00 136.00 118.00 110.00 90.00 N/A N/A

HD - 5 Horas
Parque Nacional 
Cajas Llaviuco o 
Parque Paraíso

130.00 70.00 65.00 60.00 50.00 N/A N/A

FD - 10 Horas
Reserva 

Yunguilla 
Jocotoco

235.00 136.00 118.00 110.00 90.00 N/A N/A

birDwatCHinG at Cajas 
national park

08
HORAS

Duración: 8 horas.
Horario: 09h00 - 17h00.

Servicio: Privado.
Todos los días.

Duration: 8 hours.
Tour Time: 09h00 - 17h00.

Service: Private.
Everyday

ESPAÑOL
Cuenca está estratégicamente ubicado cerca de importantes 
ecosistemas con una interesante diversidad de aves, a sólo 35 
kilómetros de distancia podemos llegar al Parque Nacional 
Cajas, que alberga unas 150 especies de aves de los altos andes; 
la más notable es la Violeta-throated Metaltail, un colibrí que es 
prácticamente endémica de esta zona protegida. Otras aves que 
se encuentran aquí son el carunculated Caracara, Tawny Tororoi, 
facturada-Stout Cinclodes y el ecuatoriano Hillstar Colibrí, 
también el llamado “Rey de los Andes”: el magnífico cóndor.

Información general:
- Actividades moderadas.
- Elevaciones del terreno van desde 3.400 m. a los 4.000 m.
- Clima frío y lluvia.

ENGLISH
Cuenca is strategically located near important ecosystems with an 
interesting diversity of birds, just 35km we need to arrive at Cajas 
Natinal Park, it hosts some 150 upper Andean species; the most 
notable is the Violet-throated Metaltail, a humming bird which 
is practically endemic to this protected area. Other birds found 
in here are the Carunculated Caracara, Tawny Antpitta, Stout-
billed Cinclodes and the Ecuadorian Hillstar Hummingbird, also 
the so called “King of the Andes”: the magnificent Condor. 

Overview:
- Moderate activities.
- Highland terrain elevations range from 3,400 m to 4,000 m.
- Cold and rainy weather.
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birDwatCHinG llaViuCo Cajas 
national park or paraiso park

05
HORAS

Duración: 5 horas.
Horario: Salidas tempranas.

Servicio: Privado.
Todos los días.

Duration: 5 hours.
Tour Time: Early departures.

Service: Private.
Everyday

ESPAÑOL
A sólo 20 minutos de Cuenca, en la parte inferior del Parque 
Nacional Cajas encontramos una mezcla muy interesante de 
hábitats para la observación de aves: bosques de montaña bien 
conservados, páramos, lagos y pastos. El Tucan de Montaña, 
Guan Andino , Trogon enmascarado, Turquesa Jay , Tanagers 
de diversos colores y 12 especies de colibríes y aves acuáticas 
se encuentran entre los más destacados. Es posible tener una 
combinación de ambas áreas del parque en la gira de un día y es 
posible hacer un viaje de 2 días con alojamiento en una hacienda 
local o en el refugio del Parque Nacional Cajas en el lago Llaviuco 
para una mejor oportunidad de observar más especies.
- Elevaciones del terreno van desde 3.000 m.  a los 3.200 m.
- Clima suave, frío y lluvioso

ENGLISH
Only 20 min away from Cuenca, is the lower part of the Cajas 
NP. It possesses a highly interesting mixture of habitats for 
birdwatching: well preserved mountain forests, paramos, lakes 
and pastures. The Mountain Toucan, Andean Guan, Masked 
Trogon, Turquoise Jay, various colorful Tanagers and 12 species 
of Hummingbirds and aquatic birds are among the highlights. It 
is  possible  to have a combination of  both areas of the park in 
one day  tour and it is possible to do a 2 days trip with overnight 
at a local hacienda or by the Cajas National Park refuge at the 
Llaviuco lake for a better chance to observe more species.
- Highland terrain elevations range from  3,000 m to 3200 m.
- Mild cold and rainy weather.

birDwatCHinG in yunGuilla at 
joCotoCo reserVe

10
HORAS

Duración: 10 horas.
Horario: Salidas tempranas.

Servicio: Privado.
Todos los días.

Duration: 10 hours.
Tour Time: Early departures.

Service: Private.
Everyday

ESPAÑOL
Un valle interandino que marca una transición a la llanura costera 
o tierras bajas, con diferentes zonas climáticas y ecosistemas: 
las estribaciones occidentales de los Andes, el valle subtropical 
y el desierto como zona. También es la puerta de entrada a la 
región tumbesina. Colaptes rivolii, Búho Rayado, la endémica 
Elania Tumbesina del Pacífico y el Cabeza Pálida Brush-Finch se 
redescubrieron en 1998 y es muy común en la zona.

- Actividades faciles y moderadas.
- Diversos rangos de elevaciones del terreno.
- Condiciones climáticas de frío en tierras altas y caliente en las 
tierras bajas, además de zonas de lluvia.

ENGLISH
An Inter-Andean valley which marks a transition to coastal plain 
or lower lands, with different climatic zones and ecosystems: 
the western Andean foothills, the subtropical valley and the 
desert like zone. It is also the doorway to the Tumbesian region. 
Crimson-mantled Woodpecker, Stripped Owl, the endemic 
Tumbesian Pacific Elania and Pale-headed Brush-Finch were 
rediscovered in 1998 and it is quite common in the area. 

- Easy to moderate activities.
- Highland to lowland terrain elevations ranges.
- Weather conditions form cold at highlands to warm and hot at 
the low lands, also rainy areas.
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multiDay tours
Días de 

Operación: Servicios 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Diario - 3 Días
Alausí - Ingapirca - 

CUE / CUE FD / CUE 
- Cajas - GYE

500.00 315.00 300.00 210.00 199.00 160.00 145.00

Diario - 3 Días

GYE - Alausí - 
Ingapirca - CUE / 
CUE FD / CUE - 

Cajas - GYE

615.00 360.00 350.00 226.00 205.00 185.00 175.00

Diario - 4 Días

GYE - Ingapirca - 
CUE / CUE FD / CUE 
- Gualaceo FD / CUE 

- Cajas - GYE

660.00 370.00 359.00 260.00 230.00 205.00 195.00

serViCio De transFer in & out - priVaDo
Días de Operación:

Diario Servicios 1 2 3 - 6 7 - 9 10 - 15 16 - 19 20 +

Valor Neto Ingles
Transfer 

Aeropuerto - 
Hotel O.W

27.00 21.00 18.00 16.00 15.00 14.00 10.00
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NOTA
En el servicio SIC no incluye entradas, ni bebidas.
Pick up de pax desde hoteles del Centro de la ciudad de Cuenca (Ver mapa por hotel y horas).
PARQUE NACIONAL CAJAS
Admisión gratuita (Debe ser acompañado por guía naturalista con patente de ser-vicios y reservación de 
ingreso).
INGAPIRCA
$6,00 EXT. $3, 00 NAC.
TOUR EN GUALACEO & CHORDELEG: ORQUIDEARIO
$5,00
TREN DESDE ALAUSI NARIZ DEL DIABLO
$25,00. Mas Ingapirca: $6,00 EXT. $3, 00 NAC.
* Tour SIC con más de 2 pasajeros podemos operar todos los programas, cualquier día.
* Todos los servicios SIC y privados incluyen alimentación A ESEPCION DE CITY MEDIO DIA
TOUR PRIVADO
INCLUYE TODAS LAS ENTRADAS Y COMIDAS NO BEBIDAS cualquier día, hora de salida solo referencial, 
los pax fijaran la hora de salida según conveniencia de los mismos.
MULTIDAY TOURS
Salidas diarias, incluye entradas, almuerzos en cada día de tour, modificable bajo pedido del operador. No 
incluye hotel.
__________________________
Para más detalles visita:
www.sltecuador.com
diego@sltecuador.com
info@sltecuador.com
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@southlandtour

southland.touring


